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Oo0pa3 nodta B «Ilepedpanke Janb6apa u Kennegm»

Annomayus.: B cTaTbe aHATM3UPYETCS CAMOE PAHHEE COXPaHUBIIICECs MPOU3BEACHHE
B )KaHpe LIOTIaHACKON mpuaBopHoii nepebpanku — «Ilepedpanka [lanbapa u Kenne-
nm» (1507). ABTOp ONHUCHIBAET *KaHpP IMIOTIAHACKON TepeOpaHKH, BEIABIISSA €ro Xapak-
TepHBIE 0COOEHHOCTH, pacCCMAaTPUBAECT OCOOCHHOCTH WHUBUIyalbHOrO cTuiis JlanOa-
pa 1 KeHHeau 1 mokasbIBaeT, Kak Ha MepeceueHnH ABYX MOITHYECKUX r0JI0COB (hOpMU-
pyetcs 06pas moaTa B nepedbpanke. LlloTnanackas nmepedpaHka aHAIHM3UPYETCS HE Kak
JIMAJIOT, HO KaK JIBa COCJAMHCHHBIX B OJMH TEKCT MOHOJOra, B KOTOPBIX COCEICTBYIOT
XyJia ¥ XBala.
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The Image of a Poet in “Flyting of Dunbar and Kennedy”

Abstract: The article presents an analysis of the earliest preserved literary work in
the genre of Scottish court flyting — “Flyting of Dunbar and Kennedy” (1507). The au-
thor describes the genre of Scottish flyting, revealing its characteristic features, studies
the peculiarities of Dunbar’s and Kennedy’s individual style and shows how the image
of a poet in flyting is formed at the intersection of two poetic voices. Scottish flyting is
analyzed not as a dialogue but as two monologues connected in one text where both the
praise and the abuse are present.
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[Toa3must ObLTa HEOTHEMJIEMOW YacThiO MPHUABOPHOUN KynabTypbl llloTimananu xoHIa
XV — Havyanma XVI B. B 310 BpeMms nosBisieTcs nenas Iesaa WOoTIaHACKUX M03TOB,
KOTOpBIC MUcaly Ha aHrmickoM (Scots, Inglis), a He Ha TIIBCKOM SI3bIKE H B CBOEM
TBOPUYECTBE OMUPAINUCH HA Xyl0KeCTBeHHbIe OTKphITUS J[>kepdpu Yocepa, nmpeBo3HO-
Cs ero Kak cBoero yuurtesns. X cTuiib, NBIIIHBIN 1 HAPOYUTO YCIOXKHEHHBIN, TPUHATO
Ha3bIBaTh «I030JI0YCHHBIMY (aureate style)'.

! Fox D. The Scottish Chaucerians // Chaucer and Chaucerians: Critical Studies in Middle English Litera-
ture / Ed. by D.S. Brewer. London: Thomas Nelson and Sons, 1966. P. 170.
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Kaxk npaBumo, momiaHacKiue Y40CepruaHilbl MPUHAMJICKAIHN KO ABOPY, T CIYKHUIHA B
KagecTBe 103TOB. OCOOEHHO CIaBUJIICS MOKPOBUTEILCTBOM HayKaM M UCKYCCTBaM JIBOP
koposst Makosa IV (James 1V, 1473—1513), BpeMs npaBieHuss KOTOPOTO HEOJHOKPATHO
Ha3bIBAJIM 30JI0ThIM BekoM'. [Ipu 1BOpe MpHUBETCTBOBAIUCH KaK TPATUIIHOHHBIC KaHPbI
(mo3MBbl Ha cily4al, peJIMrno3Hast JIMpUKa, KypTya3Hble ajlJIerTOpUYecKre MO3MbI-BUJIe-
HUS1), KOTOpPBIE UCIIONHSUIMCH MyOTUYHO, TaK U 0osiee HEOOBIYHBIE KAHPBI, K KOTOPHIM
OTHOCHUTCS TIOTHYECKas nepedpaHka.

HonognuuHo Heu3BecTHO, korna B llloTmanauu BO3HHK aHp MPUIABOPHOU mepe-
OpaHKH, 3aTeHBAIOLIEHCS C LIENbI0 Pa3BIEUCHUS, — CAMBIM PAaHHUM COXPAaHUBIIUMCS
MIPUMEPOM TIPOU3BEACHUS B 3TOM >kaHpe sBisiercsi «[lepebpanka lan6apa u Kenne-
nm» («Flyting of Dunbar and Kennedy», 1507), coznannas Yunesamom [lan6apom (Wil-
liam Dunbar, ok. 1460 — ok. 1520) u Yonrepom Kennenu (Walter Kennedy, ok. 1455 —
ok. 1508), ogHako BIOJTHE BOZMOXKHO, YTO U JI0 HEE CYIIECTBOBAIH MOJOOHBIE TEKCTHI,
BIIOCJIEACTBUU yTpaueHHble. COpEeBHOBATEIbHBIM aCMEKT ObLI HEOTHEMIEMOM YaCThIO
NPUABOPHON KyJIBTYpHOU JKM3HK?, ¥ YYACTHUKAMH TaKHX MepeOpPaHOK CTaHOBHJIHCH
MPUABOPHBIE TIOITHI, IEJIbI0 KOTOPHIX OBLIO HE TOJIBKO Pa3BIedb ayIUTOPHIO, HO U TIPO-
J€MOHCTPHUPOBATH CBOE MOATUYECKOE MACTEPCTBO.

JIoKyMEHTaNbHBIX CBUJIETEIBCTB O TPAAUIMHU BepOaNbHBIX MOEIUHKOB MPH IIOT-
JaHACKOM JIBOPE HE COXPAaHWJIOCH, I0O3TOMY TO HEMHOI'OE, YTO O HUX M3BECTHO, MBI
3HaeM JIMLIb U3 TEKCTOB caMux nepedpanok. Cyas mo HUM, nepeOpaHKy JOIKEH ObLI
NpeABapsATh BBI30B HA CIIOBECHBIN MOEIMHOK, KOTOPBIN OUH U3 IMO3TOB NOCHUIAN APY-
romy. Ecinu BbI30B NPUHUMAJICS, HAUMHAIIOCH COCTA3aHHE. Tak KaKk OCHOBHOW ILIEJIBIO
CJIOBECHOM MOATUYECKOH 1y U1 OBLIIO HE CTOJIBKO YHI)KEHHE CONEPHUKA, CKOJIBKO MPO-
CJaBJIeHHE COOCTBEHHOTO JIUTEPATYpPHOTO NAapOBaHUS, PEYH COMEPHUKOB ObUIM TIIa-
TEJIBHO IMOATOTOBJIECHBI 3apanee. O0a colepHUKA emle 0 MyOJIUYHOTO BBICTYIUICHHS
HMMEM BO3MOXKHOCTb M3YyUHUTh CTUXOTBOPHYIO P€4b JIPYroro — NepBOHAYAIbHO TEKC-
ThI IepeOpPaHOK HOCHUIIM MUCBMEHHBIN XapaKTep M TOJBKO MOTOM HCTIONHSUIUCH Mepe
myonuKkoil (B mepedpaHKax 4acTO YIMOMHUHAIOTCS TJIAroJibl MUChMA; YKa3bIBAE€TCs, YTO
nocnanue (cedull) ¢ XxynuTensHON peubto OyIeT OTIPaBICHO MPOTUBHUKY). [103THI OC-
KOpOJISIIN IPYT IpyTa 1Mo O4epein, OTBeUasi ONMOHEHTY Ha MPeAbIBICHHbIE OOBUHEHHS,
CChUIAsICh HA TOATUYECKUE CTPOKHU CONEPHUKA U TOPOU Mapoaupys UX.

«IlepeOpanka lan6apa u KeHHeaun» cOCTOUT U3 YETHIpPEX YacTel, U3 KOTOPHIX JIBE
BBO/IHBIE YaCTHU MCIIOJHSIN POJIb BBI30BA HA MMOEIMHOK U OTBETA HA HETO, IOJI0IPEeBAIN
WHTEpEC MyOJIUKH K COCTA3aHUI0. Y Ka)XJA0T0 U3 MOATOB OBLI CBOM «CEKyHIAHT» — TaK
Ha3bIBaeMblil Komuccap (commissar), KOTOpPbIii, BO3MOKHO, IPUHUMAJ y4acTUe B CO-
CTaBJICHUU BBI30BA U NE€pejaue ero NpOTUBHUKAM. AyAUTOpUs, Iepea KOTOPOH UCTOI-
HsJIach nepedpaHka, urpaja poib CyAeH, a KpoMe TOro, MOJA00HBIE YBECEICHUS TPOBO-
JUIUCh B MPUCYTCTBUU MOHApxa — OOpaIIeHUsI K HEMY MEePUOAUICCKHU TOSIBISIOTCS B
pedax COpPEeBHYIOLIUXCS MOATOB.

OpHako Ha caMoM Jelie MPOTHUBHUKH, OOMEHHMBAsCh pEUYaMH, BOBCE HE OTBEYAIH
npyr apyry. CTpykrypa nepedpaHku Oblia HEKOW pUTYaln30BaHHOW UTPOM, I1Ie OTCYT-
CTBOBAJIM TaKUE KPUTEPUH JHATIOTA, KK CUTHAI 3aXBaTa MHUIUATHBBI' — BO3MOXKHOCTh
pepBaTh COOCCEAHNKA; CUTHAIIBI, TAFOIIHNE MTOHSATh, YTO BTOPOU YUaCTHUK KOMMYHUKA-
LMY BHUMATEJIbHO CIYyIIAET U pearupyeT Ha ciI0Ba roBopsuiero u T. n. ConepHUKU npo-

! Baxter J.W. William Dunbar: A Biographical Study. Edinburgh: Oliver and Boyd, 1952. P. 96.

2 Mapstone S. Invective as Poetic: The Cultural Contexts of Polwarth and Montgomerie’s Flyting // Scot-
tish Literary Journal. Edinburgh, 1999. No 26. P. 21.

* Goffman E. Forms of Talk. Philadelphia: University of Pennsylvania Press, 1981. P. 5.
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V3HOCWIIH TPOIOKUTENbHBIE MOHONIOTH (0T 4 cTpod B BBOIHOM yacTu 10 38 cTpod B
YacCTU OCHOBHOI1), B KOTOPBIX CTPEMUIIUCH OUEPHUTH ONIIOHEHTA U IPOCIABUTH CEOs.

Wtak, mepea HaMHu BO3HHUKAIOT JIBa MOHOJIOTa, 0(OpMIIEHHBIE KaK AHayor. B kaxxaom
13 MOHOJIOTUYECKUX BBICKA3bIBAaHUH MPUCYTCTBYET OAMH JIMPUUECKUH T0JIOC, TPUHA-
JeXallui 03Ty, CO3[aBLIEMy ATO BbICKa3blBaHHE. Y Ka)KJOT0 U3 YYAaCTHUKOB Iepe-
OpaHKu OBLT CBOW MOATHUYECKHUH S3BIK — HECMOTPSI HAa TO 4TO 00a Mo3Ta B CO3AaHUU
CBOMX OCKOPOUTENBHBIX pedyeil OMUpaTUCh HAa TPAIULUIO, OHU BCE XK€ MPOSBISIN Xa-
paKTEepHbIE UMEHHO JIJIl HUX YEPThl IUYHOTO NMHUChMa.

B cnyuae «Ilepebpanku /lan6apa u Kennenn» o06a 1mosta BeIKa3bIBalOT PaBHBIN ypO-
BEHb MAaCTEPCTBA, UCIOJIB3YsI YCIOKHEHHYIO CTPO(HKY, CMEIINBasi BRICOKYIO M HU3KYIO
JIEKCUKY, Ooraro ykpamiasi CTpOKH ajuiutepauueil. HecMoTps Ha TO, 4YTO CONEPHUKHU
UCKpPEHHE yBakaJll U IEHWIH APYT Jpyra Kak MO3TOB, caM >KaHp mepeOpaHKH Mmojpa-
3yMeBaJl COPEBHOBaHUE B TOATUYECKOM MACTEPCTBE, I11€ KaXKJbIi CTPEMUIICS 10Ka3aTh
CBOE IIPEBOCXOJICTBO U ISl 3TOr0 MPUHMKAJ TOITUYECKOE YMEHHE CONEPHUKA.

Tak xak nepeOpaHka, B OTINYKE OT e0aTOB, CTPOUIIACH HE HA JIOTMUECKHU BBICTPO-
€HHOM apryMeHTalllH, a Ha OCKOPOJICHUH, TO OCHOBHBIM IPUEMOM ISl TOTYEPKUBAHUS
CBOEr0 MPEBOCXO/ICTBA HaJl CONEPHUKOM OKa3bIBajaCh MHBEKTHBA: OCKOPOJISIOIINNA BbI-
JIBUTAJI TE3UCHI, KOTOPbIE ObUTH OOBIKHOBEHHO HUYEM HE MOATBEpkAeHbl. OTHUM U3 Ta-
KHX TPEBAapPUTEIbHBIX TE3UCOB SIBIISIIOCH O€3yCIOBHOE MACTEPCTBO OCKOPOIISAIOLIETO
1 Oe3yciioBHAs O€3/1apHOCTH OCKOPOIIIEMOro: B Ipoliecce nepedpanku Te MO3HUIUH, Ha
KOTOPBIE OMIMOHEHTHI CTABHIIN Ce0sI U IPYToro, He MOJJIekKaIl Pa3BUTHIO U N3MEHEHHUIO.

biarogaps cyliecTBOBaHUIO 3TOM IIPEIBAPUTEIBLHON UEPAPXUH, IIPUCYTCTBYIOLICH B
CO3HaHUM MPOTUBHUKOB, 00a M03Ta BOCHPUHUMAIN BepOabHbIM MOEIUHOK KaK Cpake-
HHUE C 3aBE€JIOMO HEPaBHBIM COIMEPHHUKOM, 3aHSTHE HE BIIOJIHE MoA00aroIiee HCTUHHOMY
MacTepy cJ0Ba. ITO OIMH U3 MAPaI0KCOB NepeOpaHKHU, MOCKOJIBKY «PaBEHCTBO OINIMOHEH-
TOB SIBJISICTCSI HEOOXOIUMBIM MCXOIHBIM YCIOBHUEM TOTO KaHPay»', HO JIJIsl TOTO YTOOBI pe-
HIUTHCS BCTYIUTH B epeOpaHKy, HE0OX0IUMO OBLIIO H3HAYATBHO CTABUTH €0 BBIIIE OI-
noHeHTa. [1oaT n36upa crocod camoBbIpakeHus1, 00paTHbIi Tonocy cmupenus (affected
modesty?), Tak Kak B CJIydae CJIOBECHOM Jy3JIH MPUHIDKEHHE ce0s1 ObLTO HEBO3MOXKHO.

Ha camowm e nene peun npotuBHUKOB B «Ilepebpanke [lan6apa u Kenneamn» cieny-
10T OIHOM U TOH 7K€ MOJEJIM HE TOJIBKO B OTHOIIEHUH COJAEPKAHMSI, HO U B OTHOIIEHUU
TOT0, KAK OHU BBIMOJHEHBI. Tak, MpuMeyaTesIbHO, YTO OHU MOAUYUHSIOTCA CTPOTUM KOM-
MO3ULMOHHBIM TpaBuiaM. Ha nepssie Tpu cTpodsl «Bbi3oBa» Jlanb6apa Kennenu otse-
YaeT Takxke TpeMs cTpodamMu, B OCHOBHOMN K€ YaCTU PEUU CONEPHUKOB CIEIYIOT OJHA
3a Ipyroi: mo3Thl He nepeduBatoT Ipyr apyra. Peus KeHHen HECKOIBKO ITMHHEE peur
Jlan6apa (38 cTtpod mpotuB 25), HO Ha ATOM YHCTO TEXHUUYECKHE Pa3IUUUS MEXKIY
MOCTPOEHUEM peuell KOHYAIoTCs: 00a MO03Ta MUINYT MATUCTONHBIM IMOOM, N30UparoT
BOCBMUCTPOYHYIO CTPOQdYy.

OaHUM M3 OCHOBHBIX CTUJIMCTUYECKHX MPHUEMOB MepeOpaHKU CTAHOBUTCS OCKOP-
outenpHOE OOpamieHune. JDTa yepra NpucyTcTByeT kak y lanOapa, Tak u 'y Kennenu:
CTPEMSICh 3aJIeTh APYT Apyra, OHU MPUIYyMbIBAIOT CaMbl€ pa3Hble IPO3BHUILA, INOO MPU-
0aBIsAs K IMEHH COIICPHUKA HeslecTHBIE onpeaeneHus («dirtin Dumbary (25) — «rpss-

' Mamiowuna U.I" Marust cioa. CKanbIn9IecKnue XyIUTEIBHBIC CTHXH U JII000BHAs 033ust. M.: PITY,
1994. C. 22.

2 Curtius E. R. European Literature and the Latin Middle Ages / Translated from the German by Wil-
lard R. Trask. N.Y.: Bollingen Foundation Inc., Harper & Row, Publishers, Inc., 1963. P. 83.

3 3neck u panee uut. mo: William Dunbar: The Complete Works / Ed. by J. Conlee. Kalamazoo, Michi-
gan: Medieval Institute Publications, 2004. ITpu mutupoBannu counHeHnuit Y. Jlan6apa B ckoOKax KypcH-
BOM YKa3bIBaIOTCSl HOMEPA CTPOK; MOACTPOUHbIN nepeBon Haul. — K. /1.
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Helit Jlan6ap»; «cuntbittin crawdoun Kennedy» (50) — «rpyc-cupunurux Kennenn» u
T. 11.), TUOO CpaBHUBAS €TO C )KMBOTHBIM MJIU APYTUM HEUHCTBIM CYIIECTBOM («mandrag
mymmerkiny» (29) — «rHoM-MaHparopay; «ignorant elf, aip, owl irregular» (36) — «ue-
pa3yMHBII THOM, 00€3bsiHa, KpUBAs COBay M T. 11.), TIN00 00pamiasch K HEMy C IPEe3peHHU-
eM («raw-mowit ribaldy (401) — «TpS3HOPOTHIN MOIIIEHHUK» U JP.). DTH PUTOPUIECKHUE
oOparnienust GopMHUPYIOT CTPYKTYpPY BbICKa3biBaHUS. biaronaps um ¢pasa B nepedpan-
K€ Yalle BCEro CTPOUTCS CIEAYIOUIMM 00pa3oM: HaYMHAasICh ¢ 00paIieHus, KOToOpoe Io-
pOii pacTsATHBaeTCS Ha HECKOIBKO CTPOK, OHA 3aBEPIIACTCS YTPO30H MO OTHOIICHHUIO K
OCKOpOJIIEMOMY WJIH JIFOOBIM UHBIM JIEHCTBHEM, KOTOPOE OCKOPOIAIONINIA, 110 €ro MHe-
HUIO, COBEpIIAET Jy4Ille MPOTUBHUKA.

O6a nosTa UCHONB3YIOT 00pallleHUs, OJHAKO BBIOOp CJIOB AJ 3TUX oOpalieHui y
JHan6apa u Kennenu cymectBeHHo paznuyaetcs. Tak, J[anbap Bcero onun pa3 obpa-
aeTcss K cBoeMy onmoHeHTy mo uMmenn: «Cuntbittin crawdoun Kennedy, coward of
kynd» (50). B cBoto ouepennr Kennenu ropasno uamie HaspiBaeT laHOapa mo uMeHu
(B nmByx BapmaHTax: kak Dunbar, Tak 1 Dumbar). bonee toro, on nepenHaumBaeT ums
«/lanGap», 3aMeHsIs1 ero Mpo3BUIIEM «IbABONbCKUI MeaBenb» (Dewlbeir, Deulbere) u
CBBIIIE JIECATH pa3 MCIIONB3YET €ro 10 OTHOIICHHUIO K MPOTHBHHUKY BMECTO €r0 HACTO-
smiero uMeHu. KeHHenu B 11E7I0M CKJIOHEH TMOBTOPSTHCA: K MPUMEPY, €IUHOXK/IBI Ha-
3BaB JlanOapa «rHomom» (elf), oH He ymyckaeT BO3BMOKHOCTH €l1e pa3 ynoTpeOuTh 3TO
cioBo. JlanOap ke M30MpaeT MHYI CTPATETHIO: IEMOHCTPUPYS H300peTaTeIbHOCTh B
COYMHEHUU OCKOPOUTEIBHBIX MPO3BUII, OH HE CKJIIOHEH MOBTOPATHCA. OH cKopee nu3ou-
paeT omnpeeIeHHbII KOHIIENT, K KOTOPOMY 3aTeM MOAOMPAaeT CHHOHUMBI: TaK, Ha3bIBast
Kennenm pa3boitHukom, oH BapbupyeT cioBa «rebald», «rukey, «pelour», «glengoiry,
«katherene» u . 1.

Wrak, nupudeckoe «s» CONEPHHUKOB MPOSBISIOCH B UX COOCTBEHHBIX pedax M ObLIO
TECHO CBSI3aHO C MX MHIUBHIyaJTbHBIMU MTOATHYECKHUMHU CTHISIMU. OOpasbl ke MOITOB B
nepedpaHke UMenu Ooiee CIOXKHYIO MPHUPOLY, TAK KaK BKIIOUATIH B ce0si 0COOEHHOCTH,
XapaKTepHbIE ISl YYaCTHUKOB MEepeOpaHKH BO BHETEKCTOBOHM pealbHOCTH. 31eCh 3aUM-
CTBOBAJIOCH BCE, YTO OTHOCHJIOCH K OMorpaduu 1o3Ta: ero UMsi, MPOUCXOKIACHUE, PO 3a-
HSTHH, pOJCTBEHHBIE CBS3U U T. 1. [loaTOMY MpOTHBHUK MO nepeOpaHKe MOoTydaa BOZMOXK-
HOCTB UCIIOJIb30BaTh OMOTpauio CONEpHUKA B CBOMX LIENIAX, a CaM )K€ MO3T MOT, Harpo-
THUB, XapaKTEPU30BaTh ce0sI B TIOJIOKUTEITHHOM CBETE Oaroapsi TeM k€ CaMbIM (haKTaM.

BaxxubIM ycinoBueMm mnepeOpaHKH CTAHOBHUTCS MPEBO3HECEHHE ceOs U MPUHUKEHUE
conepHuka. [Ipu 3ToM 00pa3bl MPOTUBHUKOB, KOHCTPYUPYIOLIUECS B nepeOpaHke, HE
BITOJTHE COOTBETCTBYIOT JICHCTBUTEIEHBIM UCTOPHYECKUM (hUTypam 1mod3ToB. [TosTomy u
crop B nepedpaHke, B CYIIHOCTH, BEJIETCA HE MEXAY pealbHbIMU JTUIIAaMU (M3BECTHO, K
npumepy, uro Jlan6ap u Kenneau nuranu 1pyr K Apyry TEIUIble 4yBCTBa; o3aHee JlaH-
0ap yIOMHHAET CBOEro MPOTUBHUKA B CTUXOTBOpeHuH «Ilmad mo mosram» — “Lament
for the Makaris”, ok. 1505, — rne cokpymiaercst o ero cmepty, aumusiuei Lllotnanauio
OJTHOTO M3 €€ JYYIIMX TBOPIIOB), a MEXAYy CBO€OOpa3HBIMH JABOWHUKAMHU MOITOB, BO3-
HUKAIOIUMHU B TEKCTE.

Taxk, 06pa3 mosTa B nepedpaHKke KOHCTPYUPOBAJICS HEMOCPEICTBEHHO B TEKCTE, O/~
HAKO MPHUHAJJIEKA HE TOJIBKO PEYU OJHOTO M3 aBTOPOB ATOTO TEKCTA — B TAKOM CIIy4yae
OH OBbLT OB OTHOOOKHUM U HEXKU3HECTIOCOOHBIM. [1o00HBIN 00pa3 BO3HUKAM JIUIIb Ha
NepeceyeHn  JByX MOAITUYECKUX TOJI0COB, UTPAIOLIUX PABHYIO POJIb B €r0 CO3JaHUHU.
OnMH To710C BHIOIHSUIT (DYHKITHIO BOCXBAJICHHS, OCHOBBIBAsICh Ha (haKkTaX COOCTBEHHOM
ouorpaduu, Ipyroi e oTBEUas 3a Xyly, 00pamasch K TOMYy ke (paKkToIoruuyeckoMmy
MaTepualy, TPOTECKHO €ro NCKaxkas.
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Xyna Obla CBsi3aHA HE TOJBKO CO CTPEMIICHHEM YHHU3HWTH COMEPHUKA, HO M C MOIIBIT-
KO ONpe/IeNTh MOJI0KEHNE, KOTOPOEe MPOTUBHUKU 3aHUMAIOT B o01iecTBe. OTpHULaTelb-
HO XapaKTepH3ys OMIMOHEHTa, MOAT MOAYEPKHUBAJ, YTO €T0 JIMYHbIE KaueCTBa MOTHOCTHIO
MIPOTHBOIIONIOKHBI TTOPOKaM comnepHuka. [lepeOpanka He moapa3zyMeBana 0ObEKTUBHOTO
B3MJISAa HA MPOTUBHUKA, U €ro 00pa3 KOHCTPYUPOBAJICS O NPUHIUILY «KPHUBOTO 3€pKa-
Ja», B KOTOPOM OTpaskajicsi 00pa3 roBOPSIIETo (TOXke JAlIeKHi OT peadbHOCTH). Takum
00pa3oM, BBIMA bl POTUB OIMIOHEHTA ABTOMATUYECKU CTAHOBHIIUCH UMILTAIIUTHBIM CPE/I-
CTBOM CaMOXapaKTEPUCTUKH, BEAyIIEeH K OCOZHAHUIO CBOEH MHAUBUYaIbHOCTH.

Tak, B «Ilepebpanke /lanOapa u KenHenu» oMHUM U3 TAKUX OTIUYUIN, TTOMOTAFOIITUX
CO3/1aHHI0 00pa30B MOATOB, OKA3bIBAETCS MX MpoucxoxaeHue. JJanbap Obut porom u3
JlotnaHa u sBisuIcsT HOcuTeneM KyabTyphl paBHUHHON lotnanauu (Jloynenna). Bia-
neHus ke ceMbd KeHHenu HaxoAMINCh B MECTHOCTH, KOTOpasi B KYJIbTYPHOM OTHOIIIE-
HUU ObLIa B OCHOBHOM T3JIbCKOM. [10 cBOeMy MpOUCXOXKIEHUIO U BOCTIUTaHni0 KeHHe-
11 ObLT OMKe K HAaCeJIeHUIO TOPHOM yacTu cTpaHsbl (XaiineHnaa), XoTs 00JbLIyI0 YacTh
KM3HHU OH MPOBeJ B DauHOypre'.

[TepBoe ke ockopOnenue, koropoe JJlanOap B OCHOBHOI 4acTu CBOEH peun Opocaet
Kennenu, cBs3aHo uMeHHO ¢ 3TuM. JlaHOap Ha3bIBa€T CBOErO MPOTHUBHUKA «HPIJIAH]I-
CKUM OpOoJsTYuM OapaoM, IMOUTBIM HUIITUM B OoTpenbix» — «lersche brybour baird, vyle
beggar with thy brattis» (49). OnHako OH HE OTpaHHUYHMBAETCS OJHUM TOJHKO Ha3bIBa-
HUEM: I'JIbCcKoe npoucxokienne Kenneau camo o cede He Tak y)KacHO, Kak HEyMEeHHUE
BJIQJIETh SA3BIKOM, UTO SIBIISETCS CIEACTBUEM ITOrO MpOUCXOkaAeHUs. « TBON KOBapHBIi
SI3BIK TOBOPHUT Ha XaWIeHACKOM Hapeuuu, — numieT JJanbap, — naxe J0yJIeHICKHUE 3a1b1
n3naoT gyuiue 3Byku» — « Thy trechour tung hes tane ane Heland strynd / Ane Law-
land ers wald mak a bettir noyis» (55—-56).

Ckaronorudeckast octpora /Jlan6apa ocHOBaHa HE TOJIBKO Ha MCTOJIB30BAHUH TEMa-
TUKHW TEJIECHOTO HHU3a: YIIOMHUHAs «JioyieHackue 3aae» (Lawland ers), on urpaer Ha
CO3BYYMH STUX CIIOB C IIOTAAHJCKUMH CIOBaMH, o3Hauaomumu «Wpnangus», «up-
nauackuii» (Erse, Ersche, Iersche), koTopbie TpOM3HOCWINCH TaK K€, KaK U yIOTpe-
6nennoe Jlanbapom BeipaxeHue. Takum oOpazom, MO3TY yIaeTcsl BABOWHE BBICMESTh
CBOET0 COMEpPHHUKA: BO-TIEPBHIX, TOT CPABHUBAETCS C HEUMCTON YaCThIO YEJIOBEYECKOTO
TeJa M3-3a CBOETO MPOUCXOXKICHUS, YTO HABOAHWT HA MBICITL 00 YHI)KCHHOM MOJIOKE-
Hum xaiienanes B llommanauu; Bo-BTOpHIX, JlaHOap HU3BOIUT €T0 U C ATOM MO3UIUH,
yTBEpKJ1ast, YTO OH CTOUT JlayKe HUXKE, UeM aHaJIOTMUHas YacTh TeJa JIOYICH/IIEB.

B cBoro ouepens Kennenu Toxe oOpariaeTr BHUMaHue Ha mpoucxoxaeHue JlanOapa,
OJTHAKO OH M3HAYaJIbHO HAaXOAUTCS B MEHEE BBIMTPHIIIHON o3unuu: eciau Jlandbap mor
06e300s13HEHHO BOCXBAJIATh POJHBIE MECTa U BRLICMEUBATh FOPLIEB, 3HAsI, YTO ITHM BbIpa-
KaeT TOUKY 3peHHUs, OoJiee MPEANOUTUTENBHYIO IPU KOPOJIIEBCKOM ABope, To Kennenu
3Ta BO3MOXKHOCTH OblIa HEAOCTYIHA. 3aluiasch, KeHHeau Takxke IpOTUBONOCTABIISA-
eT KynbTypy paBHUHHOU [lloTnananu ranbckoil KynbType, HO yXkKe MOJ IPYTUM YIJIOM:
B €r0 BUJCHUM «MCTUHHO HIOTIAHJICKUM) SBJISIETCS UMEHHO TAJIBCKHUH s3BIK. OJHAKO
03T, CTpeMsACh 00e30MacuTh ce0sl, TYT e OrOBapUBAETCS: B YMAaJIKEe I'3JICKOTO BUHO-
BaThI JIMIIIb AHITMHCKIE 3aXBaTUYMKH U T€ MIOTIAH/IBI, KOTOPbIE UX HEKOT/a MoAIepikKa-
mu. K nmocnennum oH mpuuucisietr u npeaka [lan6apa [larpuka IV (Patrick 1V, Earl of
March, 1242—1308), koToporo Ha3bIBaeT MpeaaTesieM, UCIONb3Ys TOT K€ IPUEM, UTO U
€ro COINEPHUK: MOAYEPKUBAET HEJOCTOWHOE MOJI0KEHNE MPOTUBHUKA, TOCKOJIBKY TOTO-
MOK TpeaaTesiss He MOXKET ObITh TOJHOIICHHBIM YJICHOM OOIIECTBA.

"' Riach D. Walter Kennedy, c. 1460 — c. 1518, His Inheritance, His Life and His Legacy of Poetry. New-
foundland: Memorial University of Newfoundland Press, 1979. P. 28.
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WNrak, MBI BUAMM, KaK CONEPHUKHA HCHONB3YIOT (akThl Ouorpadum apyr apyra:
BBICMEHBAsI POUCXOXKICHUE IIPOTUBHHUKA, OHU BOCXBAJISIFOT CBOM COOCTBEHHBIE KOPHH,
MOJYEPKUBAIOT CBOE MOJOXKEHUE B 00IIECTBE, CIIOPSIT O HMIOTIAHACKON KYJIbType B Iie-
JOM U T. 1. TeMbl, KOTOpBIE TTOATHI H30UPAIOT, YKA3BIBAIOT, YTO MAPKUPYETCS UMH KaK
qyX/10€, OTPULIATEIILHOE, @ YTO — KaK MOJIOKUTEIBHOE, CBA3aHHOE C MX BOCIIPUSTHEM
cebs. Ho MCKIIOYNTENbHO B ycTaX OJHOTO M3 MO3TOB €ro o0pas, sBISonuil co0oit
Ha0Op MOJOKUTEIHHBIX KAYECTB, HEe ObLI ObI )KH3HECTIOCOOHBIM 0e3 OuorpaduuecKkoro
KOHTEKCTa, KOTOPBIN J0OABIIIET BTOPOU MOAT, HO YXKE CO 3HAKOM «MHUHYCH.

[Togsenem uroru. Iloatuueckoe «si» B «llepedpanke [lanGapa u Kennenn» Boipaxa-
eTCsl B MHIMBUAYAJIbHOM CTHJIE IT03Ta M CBA3aHO C €ro JMpHYecKuM roirocom. OOpas3
e 103Ta B iepedpanke popmMupyeTcs 0y1aroaapsi B3auMOJICHCTBUIO IBYX O3TUYECKUX
rOJIOCOB: B TO BpeMs KaK OJJHa CTOpOHA 3aHUMaeTcsl OnorpapuyecKuMu NoApoOHOCTS-
MM )KM3HH IIPOTUBHUKA, TPAKTYs UX HA CBOM JIaJl, YTOOBI BBICMESITh, IpyTast C TOMOIIBIO
CBOCH peur UMIUTUIUTHO GOPMHUPYET CBON COOCTBEHHBII 00pa3, CKIIaAbIBAIOLIUICS KaK
W3 UHIUBUAYATbHBIX YOSKICHHUH aBTOpA, TAK U M3 €T0 JUYHOTO TTOITHIECKOTO TOJI0CA.
B xaHpoBOM OTHOWIEHNH NepedpaHKa OaTaHCUPYeT MEXIY MOHOJIOTOM H JIHAJIOTOM:
MO3TUYECKHE «» B HEHM MPUCYIIN KOHKPETHBIM rojiocaM, 00pa3bl K€ O3TOB KOHCTPY-
UPYIOTCS HA TIEPECEUYEHUH ITUX TOJIOCOB.
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